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 לחם יומים ביום הששי על כן הוא נותן לכם
The Double-Portion of Manna and Shabbat 

  צב מזמור( בובר) תהלים מדרש (1

 כל, לכון דיהיבת מרגניתא יוסי' ר אמר, ראו מהו, השבת לכם נתן' ה כי ראו יצחק' ר אמר. השבת ליום שיר מזמור
, כפול עונשה, כבשים שני השבת וביום שנאמר, כפול קרבנה, לאחד העומר שני משנה לחם, כפול דשבת עיסקא
 זכור, כפולות אזהרותיה, מכובד' ה לקדוש עונג לשבת וקראת שנאמר, כפול שכרה, יומת מות מחלליה שנאמר

 .השבת ליום שיר מזמור, כפול מזמור, שמורו

All of שבת is doubled – including a doubled portion of food 
 

  ב עמוד לט דף ברכות מסכת בבלי תלמוד (2

 .כתיב משנה לחם טעמא מאי. ככרות שתי על לבצוע אדם חייב ובשבת: אבא רבי אמר
Obligation to break bread over two loaves on שבת based on לחם משנה 

 
  כא סימן ומערב מזרח בני בין החילוקים ספר (3

  משנה לחם :דורשין שהן, בשבת ככרות' ב על בוצעין )אנשי מזרח( מ"א
 .בשבת שבת ערב כבוד להכניס שלא, אחד ככר על אלא בוצעין אין י"א ובני

Custom in ארץ ישראל – to only use 1 loaf on שבת 
  פסחים ן"ראב (4

 , משנה לחם לקיים שלימות בשבת ככרות' ב על בוצעין בבל אנשי. מצאתי י"א ובני בבל בני בחלוקת
 .ש"לע ואחד לשבת 'א משנה לחם כי פירוש בשבת שבת ערב של להכניס שלא שלימה אחת על י"א אנשי

Rationale behind א"י custom – they only had one loaf on שבת in the desert 
  ל פרק שבת הלכות ם"רמב (5

 , הנביאים ידי על מפורשין והן סופרים מדברי ושנים התורה מן שנים בשבת נאמרו דברים ארבעה

 .מכובד' ה ולקדוש עונג לשבת וקראת שנאמר ועונג כבוד הנביאים ידי על ושנתפרשו, שמורו זכור שבתורה
  ל פרק שבת הלכות ם"רמב (6

 . טובים בימים וכן, ככרות שתי על ולבצוע היין על משלשתן סעודה כל לקבוע וצריך ...

Rambam: requirement of לחם משנה for all 3 meals 
  קפד עמוד שבת הלכות המנהיג ספר (7

 משנה לחם לקטו הששי ביום ויהי' דכתי, כיכרות שתי על לבצוע צריך אין שלשבת שלישית שבסעודה אני' אומ
 ככרות ארבע הרי, בערב' וא בבוקר' א סעודות שתי אחד כל עושה היה העומר ומן לאחד העומר שני

 שנים נשתיירו ואוכלה אחת בוצע שבת בליל ככרות' ג נשארו מהן אחד אוכל והיה בששי בבוקר
 .במשנה לחם במנחה שאין לך הרי למנחה אחת נשארה ואוכלה אחת בוצע בשחרית, בשבת

 based on the desert experience ,סעודה שלישית no requirement at – (13th c. Provence) המנהיג
  צג סימן שבת ענין הלקט שבולי ספר (8

 לה ילפינין דמהיכא ככרות שתי על לבצוע קפידא ליכא שניה דבסעודה ו"נר בנימין' ר אחי וכתב ...
 משנה לחם בצהרים להם היה לא שחרית אכילת שאכלו כיון לאחד העומר שני משנה לחם לקטו מדכתיב

 .לפניו ופעולתו אתו שכרו בזה והמקפיד

 no requirement after Friday night – per desert experience – (13th c. Italy)  שבלי הלקט
 

1) Why are we obligated to use a double-portion of bread on שבת?  

2) If we are recreating the desert experience, why not use 1 on שבת (sources 3-4; 7-8)? 

3) Why is the placing of the מן “before the testimony” mentioned here (in 

advance of its construction) but not in the context of the משכן?  

4) Why is that placement described as a משמרת לדורותיכם?  
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  לו-כב, טז פרק שמות (9

י׀( כב)  ִ֣ וֹם וַיְה  יִ֣ י ב ַ ש   ִּׁ֗ קְט֥ו   הַש    ָֽ חֶם   ל  ה לֶֶ֙ נֶֶ֔ ְ ש  י֥ מ  נ  ְ מֶר ש  ע ֹ֖ ד ה  ָ֑ אֶח  או    ל  ב ֶ֙ י וַי  ִ֣ יא  ל־נְש   ה כ   ֶ֔ ד  ע  ָֽ ידו   ה  ֹ֖ ה וַיַג   ָֽ ֶ אמֶר( כג: )לְמ ש  ם וַי ִ֣ הִֶּׁ֗ א אֲל  ר ה֚ו  ִ֣ ֶ ִ֣ר אֲש  ב ֶ ת֧וֹן' הֶ֔  ד   ב   ַ  ש 
דֶש   ת־ק ֹ֛ ב ַ ַ ר' לַָֽהֹ֖  ש  ָ֑ ח  ת מ  ִ֣ ר־ת  אפ֞ו   א  ֶ ו   אֲש  פִּׁ֗ ֵ֤ת א  לו    וְא  ְ בַש   ר־ת ְ ָֽ ֶ לו   אֲש  ש   ֶ֔ ת   ב ַ ף וְא  ֶ֔ ע ד  ִ֣ ל־ה  י֧חו   כ   כֶֹ֛ם הַנ   רֶת ל  מֶֹ֖ ְ ש  קֶר לְמ  ֵ֤יחו  ( כד: )עַד־הַב  ָֽ עַד־ א תוֹ   וַיַנ  

קֶר ר הַב  ֶ֔ ֹ֖ ֶ אֲש  ִ֣ה כ ַ ו   ה צ  ָ֑ ֶ א מ ש  יש   וְל ִ֣ ֶ֔ בְא  ה ה  ֹ֖ מ   ה וְר  יְת  ֥ וֹ ל א־ה  אמֶר( כה: )ב ָֽ ה   וַי ֵ֤ ֶ הו   מ ש  ִ֣ כְל  וֹם א  ֥ת הַיֶ֔ ב   ַ י־ש  ָֽ וֹם כ   וֹם' לַהָ֑  הַיֹ֖ א הַיּ֕ הו   ל ֥ ֹ֖ א  מְצ  ה ת  דֶָֽ ש    ת( כו: )ב ַ ֶ ש  ֥  ש  
ים ֹ֖ מ  הו   י  ָ֑ לְקְט  בַי֧וֹם ת   י ו  ֹ֛ יע  ב  ְ ֹ֖ת הַש   ב   ַ א ש  ָֽהְיֶה־ב ָֽ  ל ֥ י  ( כז: )וֹי  וֹם וַָֽיְה  יִ֣ י ב ַ יע ֶ֔ ב  ְ צְא֥ו   הַש   ֹ֖ם י  ע  ן־ה  ט מ  לְק ָ֑ א ל  ָֽאו   וְל ֹ֖ צ  אמֶר( כח)   : מ  אֶל־' הֹ֖  וַי ֥

ָ֑ה ֶ ה   מ ש  נ  ֶ֙ ם עַד־א  אַנְת ֶֶ֔ ָֽ ר מ  מ ֥ ְ ש  י ל  צְו תַֹ֖ י מ  ָֽ ו  ( כט: )וְתוֹר ת  י־ה   רְאִּׁ֗ ָֽ ן' כ   תִַ֣ כִֶ֣ם נ  ת   ל  ב   ַ ן הַש   א עַל־כ  ֵּ֠ ו  ן הִ֣ ֥ כֶֹ֛ם נ ת  י֥וֹם ל  י ב ַ ֹ֖ ש    ם לִֶ֣חֶם הַש    י  ָ֑ ׀ יוֹמ  ו  בִ֣ ְ יש   ש  ִ֣ יו א  חְת  ִּׁ֗  ת ַ
א צ֥  יש   אַל־י  ֹ֛ וֹ א  ק מֹ֖ מ ְ י֥וֹם מ  י ב ַ ָֽ יע  ב  ְ ת֥ו  ( ל: )הַש   ב ְ ְ ש  ֹ֖ם וַי  ע  י֥וֹם ה  י ב ַ ָֽ ע  ב  ְ קְרְא֧ו  ( לא: )הַש   ל וַי  ֹ֛ א  ר  ש ְ ית־י  ָֽ וֹ ב  מֹ֖ ְ ן אֶת־ש  ָ֑ א מ  ו  זֵֶ֤רַע וְהִּׁ֗ ן ד  ג ַ  כ ְ ב ֶ֔ וֹ ל  ת וְטַעְמֹ֖ ֥ יח  צַפ    כ ְ

ש   ָֽ דְב  אמֶר( לב: )ב   ה וַי ִ֣ ִֶּׁ֗ ֵ֤ה מ ש  ר   זֶ ב  ר הַד   ִ֣ ֶ ִ֣ה אֲש  ו   א' הֶ֔  צ  מֶר   מְל ֵ֤ ע ֶ֙ ו   ה  נ  ֶֶ֔ מ  רֶת מ  מֶֹ֖ ְ ש  יכֶָ֑ם לְמ  עַן׀ לְד ר ת  ו   לְמִַ֣ רְאִ֣ חֶם י  ר אֶת־הַל ִֶּׁ֗ ֶֶׁ֨ י אֲש  ר אֶתְכֶם   הֶאֱכֵַ֤לְת   דְב  ֶ֔ מ    ב ַ
י ֥ יא  הוֹצ  רֶץ אֶתְכֶֹ֖ם ב ְ אֶ֥ ם מ  י  ָֽ צְר  אמֶר( לג: )מ  ה וַי ֶׁ֨ ֶֶׁ֜ ן מ ש  ל־אַהֲר ִּׁ֗ ח אֶָֽ נְצִֶ֣נֶת קַ֚ ת צ  ה אַחֶַ֔ מ   ֥ מֶר וְתֶן־ש   ע ֹ֖ א־ה  ן מְל ָֽ ָ֑ ֵ֤ח מ  ִ֣י א תוֹ   וְהַנ ַ פְנ  רֶת' הֶ֔  ל  מֶֹ֖ ְ ש  יכֶָֽם לְמ  : לְד ר ת 

ר( לד) ֹ֛ ֶ אֲש  ה֥ כ ַ ו   ָ֑ה' הֹ֖  צ  ֶ ֧הו   אֶל־מ ש  יח  ן וַיַנ   ֥  אַהֲר ֹ֛ פְנ  ת יל  ֹ֖ ד  ע  רֶת ה  ָֽ מ  ְ ש  ִ֣י( לה: )לְמ  בְנ  ל ו  ִּׁ֗ א  ר  ש ְ ו   י  כְלֵ֤ ָֽ ן   א  ים אֶת־הַמ   ִ֣ ע  ה אַרְב   נ ֶ֔ ם ש   ֹ֖ רֶץ עַד־ב  א  בֶת אֶל־אִֶ֣ ָ֑  נוֹש  
ן   ו   אֶת־הַמ   כְלֶ֔ ָֽ ם עַד־ א  ּ֕ ֹ֖ה ב  א  רֶץ אֶל־קְצ  ָֽעַן אֶ֥ נ  מֶר( לו: )כ ְ ע ּ֕ ית וְה  ֥ ר  ֹ֖ה עֲש   יפ  א  א ה  ו   : הָֽ

22 And it came to pass that on the sixth day they gathered twice as much bread, two omers for each one; and all the 

rulers of the congregation came and told Moses. 23 And he said unto them: 'This is that which the LORD hath spoken: 

To-morrow is a solemn rest, a holy sabbath unto the LORD. Bake that which ye will bake, and seethe that which ye 

will seethe; and all that remaineth over lay up for you to be kept until the morning.' 24 And they laid it up till the 

morning, as Moses bade; and it did not rot, neither was there any worm therein. 25 And Moses said: 'Eat that to-day; 

for to-day is a sabbath unto the LORD; to-day ye shall not find it in the field. 26 Six days ye shall gather it; but on the 

seventh day is the sabbath, in it there shall be none.' 27 And it came to pass on the seventh day, that there went out 

some of the people to gather, and they found none.    28And the LORD said unto Moses: 'How long 

refuse ye to keep My commandments and My laws? 29 See that the LORD hath given you the sabbath; therefore He 

giveth you on the sixth day the bread of two days; abide ye every man in his place, let no man go out of his place on 

the seventh day.' 30 So the people rested on the seventh day. 31 And the house of Israel called the name thereof 

Manna; and it was like coriander seed, white; and the taste of it was like wafers made with honey. 32 And Moses said: 

'This is the thing which the LORD hath commanded: Let an omerful of it be kept throughout your generations; that 

they may see the bread wherewith I fed you in the wilderness, when I brought you forth from the land of 

Egypt.' 33 And Moses said unto Aaron: 'Take a jar, and put an omerful of manna therein, and lay it up before the 

LORD, to be kept throughout your generations.' 34 As the LORD commanded Moses, so Aaron laid it up before the 

Testimony, to be kept. 35 And the children of Israel did eat the manna forty years, until they came to a land inhabited; 

they did eat the manna, until they came unto the borders of the land of Canaan 
 

  טו-יב, ה פרק דברים (10

וֹר יא מֹ֛ וֹ  ש   ָ֑ ש  ֹ֖ת לְקַד ְ ב   ַ ראֶת־י֥וֹם הַש   ֥ ֶ אֲש  ׀ כ ַ ך  ו ְ יך  ' הִ֣֥  צ  ית   יב ׃אֱל הִֶָּֽׁ֗ ֹ֖ ש   ד וְע  עֲב ֶ֔ ָֽ ים  ת ַ מ  ת י  ֶ ֵ֤ש  ׃ש   ך  ָֽ ל־מְלַאכְת ֶ י  יג כ   יע ֶ֔ ב  ְ ת׀וְיוֹם  הַש   ִֹ֖֣ ב   ַ  ש 
יך  ' לַהִ֣  הֶמְת ִֶּׁ֗  אֱל הִֶָּׁ֑֗ ל־ב ְ רְך ֶׁ֜ וְכ  וֹרְך ֶׁ֨ וַחֲמ ָֽ ָֽ תֶך  וְש  אֲמ  ָֽ־וֵַּ֠ ך  ך  וְעַבְד ְ ִ֣ ת ֶ ב  ָֽ־ו  נְך  ב  ה ו  ִ֣ ה אַת   אכ ָ֡ ל־מְל  ה כ  ִ֣ עֲש ֶ א תַָֽ עַן ל ִ֣ יך  לְמִַּׁ֗ רֶֶ֔ ע  ְ ש  ר ב   ִ֣ ֶ רְך   אֲש  ָֽ ך  וְג 

ח   ו  נֹ֛ ׃ י  וֹך  מָֽ ֹ֖ כ   תְך  ָֽ ֥ וַאֲמ  ך  ם  יד עַבְד ְ י  צְרֶַ֔ רֶץ מ  אִֶ֣ ית   ב ְ י ֶׁ֨ י עֵֶ֤בֶד ה  ִ֣ ָֽכַרְת  ִּׁ֗ כ   אֲך  ֶׁ֜ וְז  יך   ' הֵֶׁ֤֨  וַי צ ֶׁ֨ ם   אֱל הֵֶֶׁ֤֨ ש   ֶ֔ ד מ  ֵ֤֥ י  ה   ב ְ ֹ֖ ק  ע   חֲז  זְר ִ֣ ב  ָ֑ה ו  י  ן נְטו  ך    עַל־כ  ִּׁ֗ ו ְ ' הִ֣  צ 
יך   וֹת אֱל הֶֶ֔ ת אֶת־י֥וֹם לַעֲש ֹ֖ ָֽ ב   ַ  :הַש  
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